
Thuc. 7,28,2 iterum

Nuper in Rheinisches Museum (vol. 106, 1963, p. 288) Robert Renehan
eonieeturam (&ltVOUC;;> ltOLOUflEVOL apud TIme. 7,28,2 proposuit. Qua in
eonieetura assentior quidem ei existimoque sensum, quem poseas, restitui.
Mihi tarnen videtur numerus singularis <&ltvov'> minus abhorrere eum ab
usu Thueydidio rum a eommuni eonsuetudine Graeeae linguae. Nam in­
venies alterum loeum (quem adfert Renehan), ubi liltvoC;; eum" ltOLElO~ctL

adhibetur, apud Pollueem 5,72 dieo, quo loeo "tov ÖE liltVOV ltOLEl"tctL le~i­

mus. Cuius sane voeabuli pluralis numerus plerumque eum praepositione
(ex. gr. Xct~' flltvouC;;, EV liltVOLC;;) usurpatur, duoque tantum loci, quod sciam,
sunt ubi numerus pluralis voeis sine praepositione invenitur: alter apud
Philodemum, ltEp! ~lilv, ci, 22 (hie tarnen si~nifieatio non est 'somni' sed
'somnia'), alter apud Athenaeum 12,518 d (ubi tarnen ÜltVOL non e verbo
pendet): ÖltWC;; ctlhotc;; ltctv"tctXO~v a~opußoL WOLV 01 ÜltVOL. Animadverten-

5) Cfr. Hesych. aCf" 'Eo.CctC;; apxoflEvOC;;' ltctPOLflCct. flE"tEVYJVEX.ctL M a1t<~

"tlilv ltEp! .ck IEpck ÖPWIlEVWV. E~oc;; rap l)V "tij 'Eo"tlq; .ac;; a1t<y.pxckc;; ltOLElO~L.

Un'esauriente trattazione deI proverbio, largamente auestato, si deve
ad A. Preuner, apo Roscher, Mythol. Lexikon," I, ee.2618 55.; cfr. Pape­
BenseIer, I, p.395; W. Süss, RE VIII, ce. 1271 55.; F. Sehwenn, Gebet und
Opfer, Heidelberg 1927, pp. 120 S.

6) Si noti ehe, mentre EX "tLVOC;; apx. e tipieo deI linguaggio poetieo,
alto "tLV01: apx. 10 e di quello prosastico (cfr. LSJ v, p.254). Lo seoliasta di
Arato gia notava: .0 /JE EX ÄLOC;; av"t! "toB alto ÄLOC;; (Maass, Comment.
p. 334). In realra E~apxeLv e termine te.cnieo per I'attaeeo innodico gia in
Omero, cfr. Q 421 E~apxouo(L) (tramandato era un impossibile E.~apxouc;;,

per eui cfr. B. Marzullo, Atti linee XVI (1961), p. 3, 7). Il valore ironieo
di E~ 'Eo.lctC;; apx. e sfuggito eompletamente pure all'Olivieri, Framment;
della Commedia greca edel mimo nella Sicilia e nella Magna Grecia,
IIz, Napoli 1947, p.99.
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durn quoque Thucydidern in quattuor Iocis quibus hoc vocabulurn invenitur
(2,2, 1; 2,75,3; 3,49,3; 7,43,2) nurnquarn pluralern nurnerurn adhibuisse,
ne curn praepositione quidern. 2,2, 1 igitur nEpi npw'tov ünvov scripsit,
~urn !.'rofecto poruisset nEpi npw'toul; fjnvoul;, ut apud Eubulurn 13 scripturn
mvemes..

Oportet etiarn anirnadvertas apud Thuc. 2,75,3 et 3,49,3 de sub­
similibus rebus agi atque apud 7,28,2:

a) 2,75,3: 7lJ1EPlXl; ••• ~Xouv ••• xlXi vox'tlXl; ~UVEXW~, Ilt7JP'r,f.Lsvot XlX't'
civlXnlXoAlX~, WO'tE 'too~ f.LSV 'l'SpEtV, 'tOOl; M ünvov ••• lX!pEfo&(l(.

b) 3,49,3: E"(SVE'tO onoullij ••• 'tOtlXO't'lj WO'tE Tjo&wv ••• &f.LlX llAlXOVOV­
'tEl; ••• XlXi o! f.LEV ünvov 1Jpoliv'to xlX'ta f.LEpO~, 01 Ilt TjAlXuVOV.

c) 7,28,2: 'tijv Iltv 7lllsPlXV XlX'ta IltlX1l0XijV ••• 'l'UAcXOOOV'tEl;, 'tijv M
VOX'tlX ••• o! f.LEV Erp' önAoll; <Ü1tvov) 1tOWOf.LEVOl, 01 ll'E1ti 'tou nI­
XOUl; • •• E'tlXAlXml1lpOuv'to ').
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